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ANANTHEEIZ AATINIKON MPOSANATOAIZMOY [ AYKEIOY
4+

Tote o KApuAog, o omoioc yla TOAU Kalpd eixe mapoapeivel £€oplotog
kovta otnv Apdéa efattiag tng Aslag amod tou¢ Bnioug, mou bev eixe popaotel
okplBodikata, av kol amouciale, €ywve (f: €eKAEXTNKE) OIKTATOPOG: QUTOG
akohoUOnoe Ttou¢ TlaAdte¢ evw (A: mou) €deuyav T adol  TOUG
e€0NOOpevoe, TApPe Tow OAo TO xpuoadlL AuTo, emeldn) {uyiotnke ekel, €dwoe
To oOvopd (tou) otnv moAwela: OnAadn (n TmoAweia) ovopaletal Micaupo,
eneldn ekel {uylotnke to XpuoddlL Metd amd auty TNV TPAEN YUpPLoE OTNV
eopla, ar’ Omou Opwg eméotpedPe adol TOV TOPAKAAECQV.

Oe¢ (apaye) va pabelg T andavinoe o Naolwkag; «Eicat avbpwmog avaldnc.
Eyw, 6tav oe I{ntovuoa, miotePa TNV UTNPETPLA GOU OTL Sev. oouv OTO OTtiTL
eol dev TOTEVEL ePéva Tov (OLo;»

Otav o Adpkavog Bplokotav oto Altepvo, moAol apxnyol Anoctwv Katd
TOXn Npbav ¢’ autdv Yyl va ToV Xalpetioouv emionua. Tote o Ikutiwvag,
eneldn elxe voploel oOtL eiyav €pBel ywo va ouMaBouv autd Ttov (6lo,
EYKOTEOTNOE dpoupd MO  OWKIAKOUG  SdoUuAou¢ oto omitt. Autdé  otav
napatipnoav oL Anotég, agou ddnoav kdtw Ta OMAa, TAnciocav tnv Tmopta
kat pe duvat) ¢wv aviyyelav oto ZKkutiwva (amioteuto oto dkououal) (A:
VOl TO 0KOUG KOl VOl NV To TIOTEVELG!) OtL eiyav €pBel yia va Baupdcouv Ttnv
avépeia _Tou.

Movadeg 40

* B. MapatnpnoeLg

diu : diutissime

aequo iure: aequum ius

aurum omne : aurd  omni

civitati : civitatum / civitatium
hoc factum : haec facta

domi : domibus

mihi ipsi: mei ipsius
complures : complurium

armis : arma
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= clara: clariore
=  virtutem: virtus
Movadeg 15

divisam diviserim

est factus fiunt
interemptis interimémini
vis vellemus
responderit responsum
venerunt veniunto
captum cepero
conlocavit conlocatum iri

admiratum admiremur

Movadeg 9
absens : abes

abeuntes : abi
recepit : recipe
scire : scito
abiectis : abicere

nuntiaverunt : nuntia Movadeg 6

apud Ardeam : gumpoBetog

tono oto «deletis».

propter praedam :
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SO 9001

in exilium : eunpoBeto¢ mpoodloplopdg mou  SnAwvel eicodo o€
Movadeg 10

Complires praedonum duces ad eum forte venérunt, ut salutarent.
Complires praedonum duces forte ad salutandum ad eum venérunt.
Movadeg 3

Quo civitati nomen datum erat. Movadeg 2

Tum Romani Camillum absentem dictatorem fecerunt / fecére.

Movadeg 5

Aurum Pisauro pensatum est. — Pisauri : oartpoBgetn TENIKH 1oAng,

oplopuov).

Sciemus quid Camillus recepisset. —» receperit : UTIOTOKTIKNA

Nasica Ennio dixit' impudens esse. —» impudentem : AITIATIKH wg
EWOOUEVO UTIOKE(UEVO TOU

«esse» («Enniump»).

Domestici Scipionem haec verba rettulerunt. — Scipioni : AOTIKH

Movadeg 8

4yy. quos cum interemisset (: cum eos interemisset) Movadeg 2

OPO:HMO MMEIPAIA

Péva Zapumavn
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